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Sokaknak páratlan kultú гtörténeti dokumentum lesz B. Szabó György  
két posztumusz kötete. Nekem kisértetek vidám kavalkádja, mint Bosch  
valamelyik grotekszül félelmetes kompozícióján. A posztumusz életmíí,  
amelyet Bosnyák István érzékeny filológiai apparátussal és tanítványi  
szeretettel rendezett és tett áttekinthet đvé, egy izgalmas vajúdással és  
szülési fájdalmakkal teli korszakát idézi vissza a jugoszláviai magyarság  
bontakozó szellemi mozgalmának. Az a két évtized, amelynek B. Szabó  
harcos hđse és menthetetlen áldozata volt ezen a tájon, szélesebb geog-
ráfiai átlón Belgrád és Budapest érintkezési pontjaival, az itt él đ  népek  
és kultúrák szellemi vércseréjével, meghatározó jelent őséggel bírx egész  
jövőnkre nézve. Ellentmondások kereszttüzében, nemzedéki konfrontá-
cióktól sem mentesen, de mindenkora hazatalálás örömével, amelyben  
már ott volta jövő  ígérete is. Kapcsolattörténeti jelzéseket sem elha-
nyagolva ebben a modus vivendiben, amit annyi minden tett indokolttá  
tér és idő  koordinátái között.  

A szerep, amelyet B. Sz. Gy. kénytelen volt vállalni, irodalom, képz ő-
művészеt, pedagógia és iskolapolitika terén, csöppet sem volt hálás, s ő t  
a direktívák korában olykor egyenesen megalázó. De đ , ha csendes dör-
mögéssel is, emberi dignitásán esett sérelmeket észre se véve, vállalta ezt  
a szerepet.  

Én még korábban kerültem kapcsolatba vele, Pesti diákként jelent meg  
időnkért napokra nálam, képzđművészeti beszámolókat írt a háborús  
Kalangyának, mint aki filoszi min đségében pályatévesztettségén próbált  

volna javítani. Megismertettem Konjovi ćtyal, hogy aztán majd évekig  
Zombor legyen vándorútjainak egy-egy állomása, s őt a kishitűség és  
szorongattatás napjaiban Baranya, hegyoldali házammal és Baranyai Júlia  

vörösmarti tuszkulánumával. „Gyurkának külön szobát építtettem, afféle  
manzárdot, hogy ne zavarjuk jelenlétünkkel a nyugalmát" — tudósítot-  

érzékeny vénkisasszonyi kedvességgel „a tanárn đ", ahogy Baranya-szerte  
nevezték. Ott írt vagy rajzolgatott aztán, amíg csak kötelesség vagy  
család haza nem szólvtotta. Szép idđben ablakából odalátszotta fehérre  
meszelt pincesorok fölött a zöldbe borult Misina-aet đ, esténként meg  
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a csárdás Ilonka cimbalmozását hallgathatta, és bársonyosan mély hang-
ját a régi magyar nótákkal. Hazatér őben néha befordult hozzám, felol-
vasta, amit ínt, megmutatta, amit rajzolt, és lassú fejbólintásokkal na-
gyokat hallgatott. 

Nem tudom, hogy kiderül-e írásaiból, hogy gyógyíthatatlan kishit ű -
ségben szenvedett, amit mélységesen szégyellt és tdle telhet ően titkolt. 
Lassú mozdulatokkal kísért töprengd megfontoltsága is innen eredt. Ezek 
a tulajdonságok azonban mára háború után rakódtak rá. Mi még úgy 
ismertük meg diákkorában, mint jókedv ű , rajongással teli, könnyed moz-
gású, szinte virgonc fiút, aki gátlástalanul tudott lelkesedni M. m ű ter-
mében. 

Elég átfutni legalább a bácskai fest ők Pesti kiállításáról szóló ismerte-
tését, ahol magabiztos fölénnyel és dicsér ő  jelzők között mégis elmondja, 
tapintatosan persze, elmarasztaló kritikáját például szegény Husvéth La-
josról vagy Csávosiról, s mennyi vívódással teli a vajdasági fest ők első  
közös kiállításáról írt ismertet ője a szocrealizmus szempontjainak kény-
szerű  elfogadásában, amikor, ha érezhet ő  zavarban is, de egy halk „ta-
lán"-nal Jovan Popovi ć  határozottan elutasító Konjovi ć-bírálata előtt 
hajtja meg magát. 

Kritikusi szempontjai gyakran együtt alakultak a pillanatnyi lehet ő -
ségekkel, sokáig a kapott utasítások, illetve sugallatok szerint. És mivel 
a vajdasági magyar kultúrélet mindenese volt, feleldsséggel inkább meg-
bízóinak tartozott, és a pártfegyelemnek. Elképeszt ő , hogy e két kötet ta-
núsága szerint mi mindent kellett vállalnia! Részletkérdéseken is szájba-
rágóan elidőzni, mint amilyen a magyar könyvkiadás vagy a rádióiskola 
megalapozási munkája volt, amire megint csak ő  volt illetékes az elkép-
zelést elfogadtatni. A nagy politikai átalakulás idején, amikor az IB 
határozatával csaknem az egész magyar vezet ő  káder kompromittálta 
magát vagy félreértés áldozata lett, B. Szabó György megbízhatósága 
szavatolta a magyar kultúrmunka zavartalanságát. 

Hogy miért kell mindezt most elmondania posztumusz életm ű  meg-
jelenése után? Mert enélkül az elkerülihetetlen ellentmondásokat a mai 
olvasó aligha értené meg, s félek, hogy felejthetetlen barátunk alakja 
árnyékban maradna, s még kevésbé lenne érezhet ő , hogy tehetségével, 
érzékeny egyéniségével több lehetett volna, mint aki lett. 

De hát végül is 6 volta honfoglalója, törvényhozója a jugoszláviai 
magyar irodalom és művelődés, iskola és színház alternatívájának, az 
„ahogy lehet" szellemét olykor tisztességesen tágítva, mint mi, vala-
mennyien, társai a kibontakozásban tér és id ő  primitív viszonyai között. 
Az, ami ma van, színesebben, gazdagabban és igazabban, sok tekintetben 
mégis neki köszönhetd. 

Mert sírnivaló, milyen szürke és szegényes ez az ő  aprómunkája recen-
ziókban, előszavakban és fülszövegekben! CUssze se lehet hasonlítani a 
mai esszéirodalom gyakorlatának széles diapazonjával, nagyvilágias ele-
ganciájával, amelyet már az 6 halála után megjelent nemzedék m űvel, 
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úgyhogy észre se lehet venni micsoda sötét és parlagi világ mélységeib đ l  
jött fel egynémely írójuk.  

De mégis ez volt ővele a kezdet, enélkül hova is lettünk volna!  

Nézem, miket irt rólam, jóindulatú túlzásokkal, vállalva a baráti el-
fogultságot is, mint aki tudja, hogy kevesek között nincs helye a kritikus  

sebészkésének, amely olykor miskároló kézbe kerül, s minden konfron-
táció az elnémítás veszélyével jár! S milyen iskolás modorban volt kény-
telen Tömörkényrđl, Móráról írni, mert számolnia kellett olvasóinak  
igénytelenségével.  

Ne higgye senki egy pillanatra sem, hogy lenézem ezt az đ  kényszerű-
ségben született, szerény attit űdjét. A tiszteletemet akarom így, a halálon  
túl kifejezni. Mert amíg élt, erre nem volt semmi szükség, hiszen a bará-
tom volt, s mint ilyen, magányos, akárcsak én. Idđnként, ha már nem  
bírta az értetlen utasításokat, a rajzhoz menekült. Kor čuláról meg  a 
szlovén hegyekbő l irt leveleiben egyetlen szó sincs irodalomról, pedig  
végigülte velem a ljubljanai írókongresszust, ahol Krlda leszámolt a szo-
cialista realizmussal, s már itt voltak az „Aprilisi Híd" fiataljai, Majté-
nyi meg kivette szájából a pipát, és mutatóujját int őn magasra emelve  
azt mondta: „Na azért vigyázzunk, fiúk!"  

Igen, mert hétpróbás ,kisebbségi írók" voltunk, meg a háborút is át-
vészeltük, s nehéz volt elhinni, ha saját szemünkkel láttuk is — az ol-
vadást.  

Közben egyre-másra jelentek meg könyveink, a palicsi Magyar Ünne-
pi Játékok keretében megrendezett „magyar" fest ők és szobrászok kiállí-
tását ő  nyitotta meg, s -jött Đilas felesége, Mitra Mitrovi ć , Szerbia  mű -
velődési minisztere, és azt mondta Hangya vásznai előtt megállva: „Ni-
sam znala da je vasa umetnóst na takoj zavidnoj visini." Hármunkat  
Majrényival és Sinkóval filmen szerepeltettek, s hivatalos kocsival vit-
tek mindenfelé, még Zentára is, a „magyar" pártiskola, s az igazgató, Ar-
gyelán István elkiáltotta magán: „Škola, mirno!"  
Ő  közben felfedezte Vajda Lajost, s maga is nekigyürk đzött a fekete-

fehér kompoziс iбkhoz, már egyéni formanyelvet is találva hozzá a  
„Bogánccsal", mire mindenki bogáncsot festett. De ha írnia kellett, nem  
tudott megszabadulni a belé sulykolt szocrealista sémáktól, még Sinkó  
segítő  figyelmeztetésére sem. Közben az „Aprilisi Híd" fiataljai nagy-
korúak lettek kin őtték a vidéki kereteket s ugyancsak Sinkó hatására  
Európához próbáltak távlatot venni, mélyen lenézve a „templomto-
rony-romantikát". Ő  megpróbált alkalmazkodni hozzájuk és az új hely-
zethez, de kés đn. Még kijött hozzám Batinára Nagy Józseffel, aki ab-
ban az időben első  embernek számított a magyar aparatcsikok között, s  

akinek ott a sz ő lđhegyen az volt az első  dolga, hogy puskámért nyúlt,  
és elkezdett a gerlékre lövöldözni. IJgy szólt oda hozzám, fél szemét  

lehunyva: „Hán mit szólsz a professzorhoz?"  

S két hét múlva Sinkó lett a katedrafđnök. mert figyelmen kívül  
hagyták a magyar elvtársak ajánlatát. Pedig itteni viszonylatban és pa- 
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pírforma szerint, meg érdemei után is, másfél évtizedes pedagógiai  

gyakorlatával, mondjuk, megérdemelte volna ezt a kitüntetést. Sinkó  

alakja, világfias fellépése s nagyobb távlatokhoz szokott szemlélete meg  

nem utolsó sorban az IB elleni országszerte ismertté vált magatartása  

azonban értihetően predesztinálóbb volt az övénél. Nem panaszkodott,  
csak belehalta dologba. Nem tudok ugyanis szabadulnia gyanútól, hogy  
nem a tbc és nem is az idđnkénti eszméletlenségig fokozott alkoholmámor  

végzett vele, hanem kihasználtságának vigasztalan felismerése, ha száz-
szor tudomásul is kellett vennie Sinkó óriási szellemi fölényét.  

Ez az ó tragédiája természetesen nem olvasható az utána maradt élet-
mű  egyes cikkeiben és tanulmányaiban, csak miwtán összegezi az olvasó  

ennek a két kötetnek embert és szerepet jellemz ő  következtetéseit, s fi-
gyelembe veszi az idevágó gazdag magyarázó anyag vonatkozásait, ak-
kor éli át B. Szabó György önfeláldozó munkásságának tragikumát.  

Ma már senki se fog tanulni ezekből a könyvekből, de annál in-
kább megrendülni, mi mindennel küszködött szegény. Mindenekel őtt igye-
kezett kitaposott, járt utakon járni esszéinek fogalmazásában, szószegé-
nyen, bizonytalan elemz đkészséggel, ha ugyan nem elégedett meg az  
egyszerű  állítással, minden megvilágító magyarázat nélkül, s mindenkor  
megalkuvással készen.  

Végtelenül elszomorító például elképzelt párbeszéde az irodalomról és  
a marкizmusról, ahogy elbújik a kérdező  személyébe, mert szíve szerint  
annak a véleményét vallaná, ehelyett azonban sután és mereven, a  
marxizmus esztétikájának egyoldalúságával „megmagyarázza a bizonyít-
ványát". Mintha mindig résen kellett volna lennie, hátha észreveszik,  

amit magában gondol és érez, amikor pedig már nemcsak Belgrádban és  

Zágrábban alakult ki bizonyos szólásszabadság irodalom és m űvészet  
relációiban, de már az itteni fiatalok is — Persze iskolán kívül! —  
ugyancsak sürgették a kötetlenséget. B. Szabó az alkalmazkodásnak  

ebben a kiszolgáltatottságában nem volt egyedül. Magamról tudom, Pe-
dig én akkor már nem is voltam párttag, csak „társutas".  

És mégis, mintha h őskor lett volna — nem győzöm mondani — küzdel-
mek és ellentmondástik interferenciáiban a jugoszláviai magyar szellemi  

életnek ez az időszaka. Mert mind több és több volta f őiskolát végzett  
magyar, és eszközeiben, s őt intézményeiben is gazdagabb az egykori „ki-
sebbségi" életnél.  

B. Szabó György nem bírta ezt az iramot. Már az a tény is, hogy  

mindenvett Ott kellett lennie, és sebtében írt, apró újságcikkekben szét-
forgácsolnia az erejét, milyen jellemz ő  szerepére és egész útjára a tragé-
diája felé.  


